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   2الثَّاني   الَدَّرْس  

70الأحزاب:  ﴾سَديداً  قوَلاً  واقول   وَ  اللَ  اتَّق وا آمَن وا الَّذينَ  أيُّهَا يا﴿

.بگوييد استوار و درست سخنی و کنيد پروا خدا از ايد،آورده ايمان که کسانی ای
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 70الأحزاب:  ﴾يداً سَد قوَلاً  قول وا وَ  اللَ  اتَّق وا آمَن وا الَّذينَ  أيُّهَا يا﴿

 .بگوييد استوار و درست سخنی و کنيد پروا خدا از ايد،آورده ايمان که کسانی ای

 استوار، اسم مفرد مذکر و سَديداً:  درست ق ول وا: بگوييد، فعل امر الَّذينَ:کسانی که کلمات: توضيح

 125النَّحل:  ﴾ةِ الْمَوعِظَةِ  الْحَسَنَ  سَبيلِ رَبِّكَ باِلْحِکمَةِ وَ  إلی   ا دْع  ﴿

 .«دعوت کن»فرا بخوانو اندرز نيكو به راه پروردگارت  دانشبا 
 

 «جمع مکسر: المواعِظ»، ، اسم مفرد مونثاندرز الْمَوعِظَةِ: ا دْع : فرا بخوان، فعل امر کلمات: توضيح

  «: الحَسَناتمونث جمع»الْحَسَنةَِ: نيکو، اسم مفرد مونث کلمات: توضيح
 .مكن یرويپ ،ندارىچيزى كه بدان علم « از»و               36الَْْسراء :  ﴾بهِِ عِلْم   لكََ  ليَسَ  ما تقَْف   لا وَ ﴿

: پيروی نکن، فعل نهی لا کلمات: توضيح : دانش،  تقَْف  ل وم»عِلْم   «جمع مکسر: ع 
فّ  ﴾عَلونَ تفَْ  لا ما تقَولونَ  لمَِ ﴿  ؟دهيد گوييد كه انجام نمى چرا چيزى مى                         2 :الَصَّ

 «مضارع منفی»دهيد، : انجام نمیتفَْعَلونَ  لا «فعل مضارع»گوييد، می :تقَولونَ  کلمات: توضيح

 الثاّني الَدَّرْس  

 الْأحَاديثِ  وَ  الْق رآنِ  فيِ الْکَلامِ  آداب  

 آداب سخن گفتن در قرآن و احاديث
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 اللِ  أهلِ النَّار. رَسول   مِن فهَ وَ  لسِانهِِ، مِنْ  الناّس   خافَ  مَنْ 

  .است )دوزخيان( اهل آتش از بترسند، زبانش از مردم، کسهر 

 «جمع مکسر: ألسِنةَ»لسِان: زبان ه وَ: ضمير منفصل «فعل ماضی»خافَ: ترسيد، کلمات: توضيح

قولهِِم قدَْرِ  عَلی   الناّسَ  کَلِّمِ   «.بگو سخن خردشان اندازۀ به مردم با»                    اللِ  رَسول   .ع 

 «مفرد: عَقل»ها، خردها، جمع مکسر: عقلع قول ، مصدر: تکَليم«فعل امر»کَلِّم: سخن بگو، کلمات: توضيح

 «. بپرهيزيد تهمت هایجايگاه از »     اللِ  رَسول    .التُّهَمِ  مَواضِعَ  اتَِّقوا

 «            مفرد: موضِع»ها، جمع مکسر: جايگاهمَواضِعَ  «فعل امر»: بپرهيزيد، اتَِّقوا کلمات: توضيح

 «مفرد: التُّهمَة»مع مکسرها، ج: تهمتمِ هَ التُّ  کلمات: توضيح

 عَلي   الَْْمام   «لسِانهِِ. تحَْتَ  مَخْبوء   الْمَرْءَ  فإَنَّ  ت عْرَفوا، تکََلَّموا» 

 «نهان است. زبانش زير انسان زيرا شويد؛ شناخته تا بگوييد سخن

 «اسم مفعول»، شده پنهانمَخْبوء:  الْنسان =الْمَرْءَ  «مصدر: تکََلُّم»: سخن بگوييد، فعل امرتکََلَّموا      کلمات: توضيح

 فوَق: بالا  ≠: زير تحَْتَ       کلمات: توضيح

 .«ترسیمی آن تکذيبِ  از که نگو را چيزی»    عَلي   الَْْمام    «.بَه  يتکَذ تخَاف   بمِا ت حَدِّثْ  لا»

 :انکار کردن، مصدربَ يتکَذ ترسی، مضارعمی:تخَاف   «مصدر:تحَدُّث»= لا تکََلَّم،سخن نگو ت حَدِّثْ  لا کلمات: توضيح

لَلِ  مِنَ  تسَلَمْ  تکََلَّمْ  ث مَّ  فکَِّرْ »    »  .بمانی امان در لغزش از تا بگو سخن سپس کن، کرف»      عَلي   الَْْمام   .«الزَّ

رْ: فکر کن کلمات: توضيح للَ «مصدر: تکَلُّم»تکََلَّمْ: سخن بگو،فعل امر «فعل امر»فکَِّ       لغزش :الزَّ

دْ  »  « بده. عادت سخن نرمیِ  به را زبانت »       عَلي   اَلْْمام    «.لَامِ کَ الْ  نَ يل لسِانَكَ  عَوِّ

دْ  کلمات: توضيح  «مصدر: تعَويد»: عادت بده، فعل امرعَوِّ

 «راهنمايی کند. و باشد کم که است آن سخن، بهترين»      عَلي   الَْْمام   «ر  الکَلامِ ما قلََّ وَ دَلَّ.يخَ »

   «دَللَ»: نماياند، فعل ماضیدَلَّ  «قَللَ»قلََّ: کاهش يافت، فعل ماضی کلمات: توضيح

بَّ الکَلامِ » سامِ. ر   «.دباش شمشير مانند سخنی بسا چه»      عَلي   الَْْمام     «کَالْح 

سامِ: شمشير کلمات: توضيح     ، مفرد مذکرالْح 
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 .بگو سخن :کَلِّمْ  .يدکن : پروا اتقَِّوا
 

 .نگو سخن: ت حَدِّثْ  لا .بخوان : فرا ا دْع  
 

 .نکن پيروی :تقَْف   لا .هاتهمت :ت هَم

 .نرم : ليَِّن لغزش، لغزيدن. زَللَ:

 )رهنمون و کوتاه استوار:)سخنِ  و درست :سَديد
 

 .کند راهنمايی و باشد کم آنچه :دَلَّ  وَ  قلََّ  ما

دْ   .)پنهان شده(پنهان :خْبوءمَ  .بده عادت :عَوِّ

 

 
 

، لا ما في يتَکََلَّم   الََّذي. 1    .خَطأَ   في يقَعَ   يعَْلمَ 
 افتد.داند، سخن بگويد، در اشتباه میکسی که در آنچه نمی              

    

 

ر   بلِا التَّکَلُّمِ  فيِ إشکالَ  لا. 2             فاعِ  تفَکَُّ  .الْحَقِّ  عَنِ  للِدِّ

 . نيستهيچ اشکالی در سخن گفتن بدون تفکر برای دفاع از حق               

 .قوَي   فهَوَ  لسِانهِِ، مِن الناّس   خافَ  مَن. 3            

  .هر کس مردم از زبانش بترسند، پس او قوی است             
 

 .التُّهمَةِ  مَوضِعِ  اقْترِابِ  فيِ إشکالَ  لا. 4            

  .نيست های تهمتبه جايگاه نزديک شدنهيچ اشکالی در               
 

 .بلِسِاننِا خَرينَ الْْ  نجَْرَحَ  لا أنَْ  عَليَنا. 5             

  .نبايد با زبانمان به ديگران آسيب برسانيم                   

جادَلةَ   عَليَنا. 6    .شَکل   بأِسَوَأِ  خَرينَ الْْ  م 

  کل با ديگران مجادله کنيم.بايد به بدترين ش       
 

 .شَأن ه   ي عْرَف   لا يتَکََلَّم   لا الََّذي. 7  

  شود.گويد،مقامش شناخته نمیکسی که سخن نمی      
 

 .تکَذيبهَ   نخَاف   بمِا ن حَدِّث   لا. 8            

  م.ترسيمی تکذيبش از که مگويينمی را چيزی        
 

ؤمِن  . 9    .يفَعَل   لا ما ل  يقَو لا الَْم 

  گويد.دهد، نمیمومن آنچه را انجام نمی     
 

حيحَ  عَيِّنِ   .الدَّرسِ  نصَِّ  حَسَبَ  الْخَطَأَ  وَ  الصَّ
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× 
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× × 
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× × 
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× √ 
 

× 
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عْجَم  الَْم 
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ياضيِّ  حوار    : گفتگويی در ورزشگاه في المَلعَبِ الرِّ

 إبراهيم اسماعيل 

 تعَالَ نذَهَب إلیَ المَلعَبِ.

 .بيا به ورزشگاه برويم

باراة  لِم شاهَدَةِ أيِّ   ؟م 

 ای؟مسابقهبرای ديدن چه 

با  راةِ ک رَةِ القدََمِ.لِم شاهَدَةِ م 

 برای ديدن مسابقه فوتبال.

باراة ؟  بيَنَ مَن هذِهِ الم 

 اين مسابقه بين چه کسانی است؟

داقةَِ وَ السَّعادَةِ.  بيَنَ فرَيقِ الصَّ

 بين تيم صداقت و سعادت.

 .تعَالَ نذَهَب

 بيا برويم.

 : در ورزشگاهفيِ المَلعَبِ 

داقةَِ   .مَرمی  عَلیَ ال هَجَمَ  ا نظ ر؛ فرَيقِ الصَّ

 نگاه کن، تيم صداقت به دروازه حمله کرد.

!هَدَف   لَ  ، هَدَف   .هَدَفاً  سَجَّ

 .يک گل ثبت کرد، گل! گل

 لکِنَّ الحَکَمَ ما قبَِلَ الهَدَفَ؛ لِماذا؟

 گل را قبول نکرد. چرا؟اين اما داور 

.  بسَِببَِ تسََلُّل 

 .آفسايدبه خاطر 

باراة: در پاي  ان مسابقهفي نهايةَ الم 

.  الحَکَم  يصَفِر 

 زند.داور سوت می

ةً ثانيةًَ تعَادَلا   .مَرَّ

 .مساوی شدندبار دوم 

 

 

 

 
 

بالغََةِ  اسِم    الْم 
 است.» فعَّالةَ»و« فعَّال «وزن بر و دارد دلالت کاری دادنِ  انجام يا صفت، بسياریِ  بر » مبالغه اسم «

 :مثال کنيم؛ استفاده «بسيار»  قيد از توانيم می آن فارسی ترجمۀ در 

 ب ردبار بسيار :صَباّر فهميده بسيار :فهَّامَة دانا بسيار : مَةلّا عَ 

 

 دهنده روزی بسيار :رَزّاق دروغگو بسيار :کَذّاب آم رزنده بسيار :غَفاّر

 

 آفريننده بسيار :قخَلّا 

باراة       ،کرد ثبت :لَ سجَّ        ، دروازه :مرَمی           ،مسابقه  :م 

 شد برابر :تعَادَلَ      ، آفسايد :للُّ تسَ           ،داور :حَکَم                  ،گل   :هَدَف                                

وااعِْ   لمَ 
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 :مانند کند؛ می دلالت« اسم شغل»بر » فعَّال « گاهی وزن

 

 

 

 
 

 الَْحَدّاد                                      الَْخَبَّاز                                 

  :مانند کند؛ می دلالت » دستگاه يا وسيله ابزار، اسمِ  « بر نيز گاهی وزن، دو اين          

 )بلندگو تلفن، گوشیِ ( سَمّاعَة ؛)خودرو( سَياّرَة ؛)عينک( نظَاّرَة ؛)بازکن در( فتَاّحَة

 

 

 
 

 الَْغَسّالةَ                                                                الَْجَوّال           

 

لاً  الطَّباطبائيُّ  الْعَلّامَة   کانَ   الْع رَفاءِ  وَ  فلَاسِفةَِ الْ  أبَرَزِ  وَ مِن فهَّاماً  رَج 

 .الْعِشرينَ  الْقرَنِ  فيِ

 ترين فيلسوفان و عارفان در قرن بيستم بود.علامه طباطبايی مردی بسيار فهميده و از برجسته

 نجّار :نجَّار ،       دوزَنده :خَياّط ،    آهنگر :حَدّاد ،    نانوا :خَباّز
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 «شکِ  زمهي».بارکش هيزم ﴾الْحَطَبِ  حَمّالةََ ﴿ 1

  .آفريننده دانا ياربس ﴾ميعَلالْ  ق  الَْخَلّا ﴿ 2

 .بدی به یندهکن امر ياربس ﴾وءِ أمّارَة  باِلسُّ ﴿ 3

 

 .هانهان دانای ياربس ﴾يوبِ عَلّام  الغ  ﴿ 4
 

 .او بسيار دروغگو است ﴾ذَّاب  کَ  هوَ ﴿ 5

لِّ صَبَّار  ﴿ 6  .برای هر بسيار صبور ﴾لکِ 

 .خلبان ايرانی الَطَّياّر  الْيرانيُّ  7

 .هاای بسيار پوشاننده عيب الْع ي وبِ  سَتاّرَ  يا 8

نوبِ  غَفاّرَ  يا 9  .ی بسيار آمرزنده گناهانا الذُّ

جاجَةِ  10  .در باز کن شيشه فتَاّحَة  الزُّ

 .تلفن همراه الَْهاتفِ  الجَوّال   11

 .بهترين هنرمندان فنَاّن   أفَضَل   12

 

 

 

 :بسيار شکيبا صَباّرَة ة: نوشتن کِتابَ                 دوستی صَداقةَ:             ة: نشانهعلَام
 

نَّ  رنج                     ب:عَذا         خالی جای :اغفرَ  ر: بسيار آمرزندهغفَّا         سازندگاناع: ص 

 م دت ن:زَما            : مبارزهجِهاد        ب: بسيار دروغگوکَذّا ء: آسمانسَما

       

               

 

 .تَّرجَمَةِ للِ  :(1نفَْسَكَ ) اخِْتبَرِْ 
 

بالَغَةِ  اسْمَ  عَيِّنِ   :(2نفَْسَكَ ) اخِْتبَرِْ   .الْم 
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جالسََت ه   ت كْرَه   مَنْ  اللِ، عِبادِ  شَرِّ  مِنْ  إنَّ . 1  اللِ  رَسول   .حْشِهِ لفِ   م 

  شود.زشتش ناپسند شمرده می کردار و رگفتاريقينا از بدترين بندگان خدا کسی است که همنشينی با او به خاط

کَسَّرَ  الْجمعَ  وَ  الْمَجهولَ  الَْفعِلَ (  کَسَّرَ  الْجمعَ  /  ت كْرَه   :الْمَجهولَ  الَْفعِلَ  : )الْم   «مفرد: عَبد» عِبادِ  : الْم 

 خَير: بهترين ≠: بدترين شَرِّ   کلمات: توضيح
 

 ،مصدر کردن نشينیم جالسََة: هم

  اللِ  رَسول   يهِ. عَلَ  وَ  لهَ   ما في الْحَقَّ  قالَ  الناّسِ مَن أتَقیَ. 2

 پرهيزگارترين مردم کسی است که حق را بگويد در آنچه به سود و زيان او است.

 قالَ : الْماضيَ  الْفعِلَ  /     أتَقیَ :التَّفضيلِ  اسِمَ  : )الْماضيَ  الْفعِلَ  وَ  التَّفضيلِ  اسِمَ (

 « عَليَهِ   ≠لهَ  »  : به زيان اوعَليَهِ  : به سود او لهَ   «لاسم تفضي»أتَقیَ: پرهيزگارترين کلمات: توضيح

، لا ما تقَ لْ  لا .3 . الْمام علی ك لَّ  تقَ لْ  لا بلَْ  تعَْلمَ   ما تعَلمَ 

 دانی نگو. دانی، نگو، بلکه هر آنچه را میچه را نمیآن

 تقَ لْ  لا :النَّهْيِ  فعِْلَ  /   تعَْلمَ   لا :الْمَنفيَّ  الَْم ضارِعَ  : )النَّهْيِ  فعِْلَ  وَ  الْمَنفيَّ  الَْم ضارِعَ (

 ، فعل مضارع منفیدانی: نمیتعَْلمَ   لا : نگوتقَ لْ  لا کلمات: توضيح

،ق لِ . 4 رّاً  كانَ  إنْ  وَ  الْحَقَّ    اللِ  رَسول   .  م 

 باشد.تلخ حق را بگو اگرچه 

 کانَ : الْماضيَ  الْفعِلَ  /  ق ل: الْأمَر فعِلَ  : )الْماضيَ  الْفعِلَ  وَ  الْأمَرِ  فعِلَ (

 کلمات: توضيح

 

 «جمع مکسّر: حقوق»: راست الْحَقَّ 

 

 «باطل ≠حَقّ »

 

رّاً  لو: شيرين ≠ : تلخم   ح 

 

ل   الَتَّمرين    .مِنكَ  الْمَطلوبَ  عَيِّنِ  ث مَّ  النَّبوَيَّةَ، الْأحَاديثَ  ترَْجِمِ  :الْأوََّ

  الَتَّمارين

 



 بسم الله الرحمن الرحیم
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 .التاّليةََ  الْمَصادِرَ  وَ  الْأفَعالَ  ترَْجِمِ  : الثاّلِث   الَتَّمرين  

 

 :تذََکَّرَ 

 .آورد ياد به

 :تعَايشََ 

 زيستی کرد.هم
 

:  يتَعَايشَ 

 کند.زيستی میهم

 

 :تعَايشَْ 

 کن.زيستی هم

 

 :تعَاي ش

 .کردنزيستی هم

مَ   :حَرَّ

 .است کرده حرام

 :ي نْقذِ  

 .دهد می نجات

 :أنَْقذِْ 

 نجات بده.

 :إنْقاذ
 دادن نجات

 :عادتِ بْ اِ 
 شدندور

 :تبَْتعَِدْ  لا

 .نشو دور

 :يبَْتعَِد   لا

 .شوددور نمی

 :ابِْتعََدَ 

 دورشد.

 :انِْسَحَبَ 

  ی کرد.نشين عقب

 :انِْسِحاب

 کردن نشينی عقب
 :تنَْسَحِبْ  لا

 .نکن نشينی عقب
 :سَينَْسَحِب  

 عقب نشينی خواهد کرد 

 

 :يسَْتخَْدِم  

 گيرد.به کار می

 :جالسََ 

 کرد. نشينی هم
 .کرد

 :اسِْتخَْدِمْ 

 به کار بگير.
 :خداماسِْتِ 

 به کارگرفتن
 :اسِْتخَْدَمَ 

 .گرفت کار به

 :يتَذََکَّر  

 آورد.می ياد به

 

 :ي جالسِ  

 .کند می نشينی مه

 :تتَذََکَّرْ  لا

 نياور. ياد به

 

 :جالسِْ 

 .کن نشينیهم

ر  :تذََکُّ

 ن.آورد ياد به

 
 

جالسََة  :م 

 کردن نشينیهم

 الَْمَصْدَر النَّهْي   وَ  الَْأمَْر   الَْم ضارِع ماضيالَْ 

 :أنَْقذََ 

 نجات داد.
 

: م   ي حَرِّ

 کند.می حرام

 

مْ  لا  :ت حَرِّ

 حرام نکن.

 

 :تحَْريم

 کردن. حرام

 



 بسم الله الرحمن الرحیم
 مو  ع جِّل ف  ر ج هُ  مُح مَّدٍ و  آلِ مُح مدٍ   ع لی  للَّهُمَّ ص لِّ ا  
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 .الْکَلامِ  آدابِ  حَوْلَ  باِلْعَرَبيَّةِ  عِبارات   خَمْسَ  ا کت بْ                                  

 
رُّ  . الَْکَلام  1  کشد.سخن، سخن را می .الْکَلامَ  يجَ 

، حَس نَ  . إذا2 . لطَ فَ  الْخل ق   .شودمی نرم گفتار نيكو، اخلاق با : علی امام النُّطق 

وَاءِ  لْكَلَام  .اَ 3 ه   وَ  ينَْفَع   قلَيِل ه   كَالدَّ  .است کشنده زيادش و سودمند ست،اندکشا دوا چون :سخنعلی امام.قاَتِل كَثيِر 

 .است بهتر باطل بر سكوت از حق، دربارۀ گفتن :سخنصادق امام .باطِل   عَلی س كوت   مِن خَير   حَق   فی . كَلام  4

ؤْمِن  . 5 ت  صْ يَ  الَْم   سود تا گويدمی سخن و بماند سالم تا كندمی سكوت مؤمن:سجاد امام .ليِغَنَمَ  ينَطِق   و لَمَ ليِس م 

 .ببرد

 .الْغَريبةََ  الْکَلمَِةَ  عَيِّنِ  :الثاّلثِ   الَتَّمرين  

 الْعِلمْيُّ  الَْبحَْث  


